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See the notice on TED website

420040-2026 - Licitación
Alemania – Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, Internet y apoyo – Externe 
Unterstützungsleistungen für den Betrieb und die Weiterentwicklung von NExt
OJ S 116/2026 18/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Correo electrónico: mandy.bock@bundesbank.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Externe Unterstützungsleistungen für den Betrieb und die Weiterentwicklung von NExt
Descripción: Rahmenvertrag für externe Unterstützungsleistungen für den Betrieb und die 
Weiterentwicklung von NExt mit bis zu 3 Wirtschaftsteilnehmern. Die Beauftragung erfolgt 
nach dem Kaskadenprinzip. Max. 60 Monate
Identificador del procedimiento: 2477062d-9d19-4ef6-bdd3-ab93784a0044
Identificador interno: 26-2000077114
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Información complementaria: Der Erfüllungsort der Leistung ist grundsätzlich Frankfurt am 
Main. Soweit sicherheitstechnisch und fachlich zulässig, kann die Leistungserbringung auch 
remote aus den Räumlichkeiten des Auftragnehmers innerhalb der EU erfolgen. Eine 
kurzfristige Anwesenheit vor Ort (z. B. bei schwerwiegenden Störungen oder mehrtägigen 
Workshops) kann eingefordert werden. Reisekosten werden nicht erstattet.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y63MFRV# 1. Die Beantwortung 
von Fragen zum Verfahren sowie sämtliche Kommunikation zwischen den Beteiligten und der 
Vergabestelle erfolgt ausschließlich über das Deutsche Vergabeportal unter https://www.dtvp.

 Die Interessenten sind daher verpflichtet, regelmäßig im Postfach auf der de.
Vergabeplattform nachzusehen, ob Nachrichten eingegangen sind. Der Auftraggeber kann 
von der Beantwortung von Bieterfragen absehen, welche nicht über das Vergabeportal 
eingereicht werden. 2. Etwaige Fragen von interessierten Unternehmen müssen bis zu der 
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festgelegten Fragefrist über das o. g. Vergabeportal übersendet werden. Der Auftraggeber 
behält sich vor, danach eingehende Anfragen nicht mehr zu beantworten. Fragen zu dem 
Vergabeverfahren werden wegen der Gleichbehandlung der Bieter nur in Textform und 
anonymisiert beantwortet; 3. Für das Angebot sind die hierfür zur Verfügung gestellten 
Vordrucke zu verwenden, die über das Vergabeportal abgerufen werden können; 4. Angebote 
sind über die Vergabeplattform im entsprechenden Projektraum über das Bietertool im Reiter 
"Angebote" einzureichen. Auf andere Art übermittelte Angebote, insbesondere schriftliche 
Angebote oder Angebote per E-Mail sind nicht zulässig. Angebote dürfen nicht über die 
Nachrichtenfunktion des Bietertools eingereicht werden; 5. Der Bieter hat sich rechtzeitig mit 
der Funktion der Vergabeplattform zur Abgabe von Angeboten vertraut zu machen und sich 
über etwaige Wartungsarbeiten der Vergabeplattform (Downtimes) zu informieren. Es wird 
darauf hingewiesen, dass ggf. Dateianhänge nur bis zu einer bestimmten Größe hochgeladen 
werden können. Im Falle von Störungen der Vergabeplattform hat sich der Bieter an den 
Support des Plattformbetreibers zu wenden und parallel dazu den Auftraggeber zu 
informieren; 6. Soweit vom Bieter auszufüllende Bestandteile der Vergabeunterlagen mit 
Unterschrift und Firmenstempel zu versehen sind, gilt bei elektronischer Abgabe in Textform 
das Folgende: Anstelle von Originalunterschrift und Firmenstempel ist nur der Name der 
natürlichen Person, die die Erklärung abgibt, anzugeben. Dies kann auch durch eine 
eingescannte Unterschrift erfolgen. 7. Die Verfahrenssprache ist deutsch. Es werden daher 
nur Angaben und Nachweise in deutscher Sprache akzeptiert (ggf. in deutscher Übersetzung); 
8. Maßgeblich ist allein der Text der europaweiten Bekanntmachung im Amtsblatt der EU. 9. 
Der Auftraggeber behält sich vor, von seinem Nachforderungsrecht Gebrauch zu machen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Externe Unterstützungsleistungen für den Betrieb und die Weiterentwicklung von NExt
Descripción: Die Deutsche Bundesbank beabsichtigt eine Rahmenvereinbarung mit bis zu drei 
Auftragnehmern über konzeptionelle, implementierende, pflegende und beratende Leistungen 
im Umfeld der Weiterentwicklung und des technischen Betriebs ihres bereits bestehenden 
NExt-Portals abzuschließen. Das Portal weist eine erhebliche Größe sowie eine hohe 
Komplexität auf und ist ein zentrales System für viele Fachbereiche sowie dessen 
Geschäftsprozesse. Die ausgeschriebenen Leistungen umfassen insbesondere die Bereiche 
Cloud-native Software-Entwicklung, Cloud-Engineering für Cloud Services sowie Cloud 
Infrastrukturen als auch dessen Betrieb, die aktuell in der Bundesbank Landing Zone, 
innerhalb der Azure Cloud, betrieben werden. Ziel ist es, Aufgaben in der Wartung, 
Weiterentwicklung und im Betrieb der Plattform NExt an einen externen Dienstleister zu 
vergeben. Um einen reibungslosen Betrieb, die nahtlose Weiterentwicklung sowie die 
technische Integrität zum bisherigen Entwicklungsfortschritt von NExt zu gewährleisten, wird 
eine ausgeprägte Expertise sowie langjährige Erfahrung in den o.g. Bereichen als 
notwendiges Skill-Set erachtet.
Identificador interno: 26-2000077114
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Información complementaria: Der Erfüllungsort der Leistung ist grundsätzlich Frankfurt am 
Main. Soweit sicherheitstechnisch und fachlich zulässig, kann die Leistungserbringung auch 
remote aus den Räumlichkeiten des Auftragnehmers innerhalb der EU erfolgen. Eine 
kurzfristige Anwesenheit vor Ort (z. B. bei schwerwiegenden Störungen oder mehrtägigen 
Workshops) kann eingefordert werden. Reisekosten werden nicht erstattet.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 5 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 3
Más información sobre renovaciones: Die Mindestvertragslaufzeit beträgt 2 Jahre. Sie 
verlängert sich jeweils um ein weiteres Jahr, sofern sie nicht mit einer Frist von drei Monaten 
zum Ende der Mindestvertragslaufzeit oder danach zum Ende des Folgevertragsjahres von 
einem der Vertragspartner schriftlich gekündigt wird. Unabhängig davon endet die 
Rahmenvereinbarung - auch im Falle einer etwaigen Migration - spätestens nach einer 
Gesamtlaufzeit von 60 Monaten, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Nach der Wertung der Konzepte wird mit den drei Bietern, die 
nach der Buchbewertung die wirtschaftlichsten Angebote abgegeben haben, jeweils ein 
verifizierenden Fachgespräch geführt. Die Termine finden voraussichtlich in KW 32 am 
Standort des Auftraggebers in Frankfurt am Main oder über virtuelle Formate statt. Die Anzahl 
der Teilnehmer ist auf mindestens 2 und maximal 5 Personen begrenzt. Weitere Einzelheiten 
werden den Bietern in der Einladung mitgeteilt. Pro Termin und Bieter ist ein Zeitrahmen von 
ca. 2 Stunden (inkl. Einführung, kurzer Vorstellungsrunde - auf eine umfangreiche 
Firmenpräsentation ist hierbei zu verzichten - und Verabschiedung) eingeplant.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung gemäß Nummer 1 Vordruck 11078 II (s. 
C2) und C6_Eignungsmatrix_26-2000077114_V2.1.xlsx zum Umsatz des Unternehmens in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind. Der jährliche Umsatz für vergleichbare Leistungen 
muss mindestens 1.500.000 EUR netto betragen.
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Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Eine Referenz gemäß Nummer 2 Vordruck 11078 II (s. 
C2), C2.1_Referenzangaben zur Eigenerklärung_26-2000077114_V2 und 
C6_Eignungsmatrix_26-2000077114_V2.1.xlsx mit folgenden Mindestanforderungen: - 
Vertragsverhältnis Mindestanforderung: Ein konkretes Vertragsverhältnis, welches mit der zu 
vergebenen Leistung (fachlich und inhaltlich) vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit ist 
gegeben, wenn die Referenz - eine Cloud-native Software-Entwicklung sowie den Betrieb der 
Anwendung in der Azure Cloud oder einer vergleichbaren Cloud-Plattform (z.B. AWS, GCP, 
Private Cloud, hybride Cloud-Infrastruktur) sowie konzeptionelle, implementierende, pflegende 
und beratende IT-Leistungen umfasst - und der Referenzgeber dem öffentlichen Sektor 
angehört. Hinweis: Die kumulative Einzel-Referenz-Pflicht bleibt für die fachliche Kernleistung 
bestehen, aber der öffentliche-Sektor-Nachweis kann künftig alternativ durch eine zweite 
ergänzende Referenz erbracht werden. -Zeitliche Mindestanforderungen: Die Leistungen des 
Referenzprojektes wurden innerhalb der letzten 5 Jahre erbracht. Die Laufzeit des 
Referenzprojektes muss wenigstens 1 Jahr betragen haben. Es können nur Zeiträume 
herangezogen werden, in denen tatsächlich eine Leistungserbringung erfolgte. -
Mindestanforderungen Vergleichbarkeit des Vertragsvolumens: Die Vergleichbarkeit des 
Volumens ist bei mind. 1.000.000 EUR / 1.000 Personentagen gegeben. Bei andauernden 
Referenzprojekten ist der Anteil der bis zum Stichtag tatsächlich erbrachten Leistungen 
anzugeben.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung gemäß Nummer 4 Vordruck 11078 II (s. 
C2) über die Eintragung im Handelsregister mit Angabe der Registernummer und des 
zuständigen Amtsgerichtes

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angaben gemäß Nummer 5 Vordruck 11078 II (s. C2) zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung gem. Nr. 6 Vordruck 11078 II (s. C2) 
über eine ausreichende Berufshaftpflichtversicherung oder Betriebshaftpflichtversicherung aus 
der sich ein Versicherungsschutz für Personen- und Sachschäden in Höhe von mindestens 5 
Mio. EUR sowie für Vermögensschäden aus der Tätigkeit als IT-Dienstleister in Höhe von 
mindestens 3 Mio. EUR ergibt. Die Deckungssummen müssen je Versicherungsjahr 
mindestens zweifach maximiert zur Verfügung stehen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angaben gemäß Nummer 7 Vordruck 11078 II (s. C2), 
dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als 
Bieter in Frage stellt.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angaben gemäß Nummer 8 Vordruck 11078 II (s. C2) 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
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Descripción del criterio de selección: Angaben gemäß Nummer 9 Vordruck 11078 II (s. C2) 
zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angaben gem. C6_Eignungsmatrix_26-2000077114_V2.
1.xlsx zur Höhe des Gesamtumsatzes des Unternehmens im Geschäftsjahr in Euro. Der 
jährliche Gesamtumsatz für die Jahre 2025, 2024 und 2023 muss mindestens 20 Mio. EUR 
(netto) betragen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angaben gem. C6_Eignungsmatrix_26-2000077114_V2.
1.xlsx zur Beschäftigtenzahl: Mindestanzahl von 50 Beschäftigten im Unternehmen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Die Leistungspunkte ergeben sich aus der Bewertungsmatrix 
"C5_Anlage_3_zum_EVB-IT Dienstvertrag_Bewertungsmatrix_26-2000077114.xlsx".
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Der heranzuziehende Angebotsvergleichspreis ergibt sich aus der Summe der 
entsprechenden Angaben der Preisangebote im Dokument "C4_Anlage_2_zum_EVB-IT 
Dienstvertrag_Preisblatt_26-2000077114.xlsx".
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Das wirtschaftlichste Angebot wird auf Basis der erweiterten Richtwertmethode 
gemäß UfAB 2018.04 (April 2018) mit einem Schwankungsbereich von 15% ermittelt. Das 
maßgebliche Entscheidungskriterium sind die Leistungspunkte.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MFRV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MFRV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Für den Zugang zu sicherheitsrelevanten IT-Systemen der Deutschen 
Bundesbank ist für alle eingesetzten Personen eine Sicherheitsüberprüfung erforderlich. Die 
Einwilligung ist vor Aufnahme der Tätigkeit zu erklären (siehe Anlage 6 - D3_Einwilligung 
ZVU_SÜG_26-2000077114).
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MFRV
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MFRV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MFRV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MFRV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MFRV
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Plazo de recepción de ofertas: 26/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 4 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es gelten die Regelungen des § 56 Abs. 2 Satz 1, Abs. 3, 
Absatz 4 VgV.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 26/06/2026 11:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Im Falle des Einsatzes von 
Unterauftragnehmern ist die Teilleistung anzugeben, welche durch Unterauftragnehmer 
durchgeführt wird (s. C7). Die Verpflichtung gemäß Vordruck 11029 d (s. D1) ist 
nachzuweisen. Im Falle einer Bieter-/Arbeitsgemeinschaft sind alle die Leistungen 
gesamtschuldnerisch ausführenden Mitglieder sowie der bevollmächtigte Vertreter der 
Arbeitsgemeinschaft zu benennen (s. C8). EU-Sanktionspaket: Eigenerklärung in Bezug auf 
Artikel 5 k) Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 i. d. Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren (s. C9) 
Sonstige Einwilligungen: D2 Einwilligung IT-Nutzung D3 Einwilligung ZVU_SÜG D4 AV
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 3
Justificación de la duración del acuerdo marco: Während der Vertragslaufzeit kann es 
erforderlich werden, NExt von der (Microsoft Azure) Public Cloud in eine souveräne 
Cloudumgebung, Private Cloud der Bundesbank oder eines deutschen souveränen Anbieters, 
zu migrieren. Die Entscheidung über einen solchen Umzug ist zum aktuellen Zeitpunkt noch 
nicht gefallen. Der Dienstleister, der NExt während der Vertragslaufzeit weiterentwickelt und 
betreibt, muss in der Lage sein, einen solchen Umzug innerhalb des Vertragszeitraums von 
fünf Jahren vorzubereiten, durchzuführen und erfolgreich abzuschließen - sofern eine 
Entscheidung zeitlich vertretbar getroffen wurde. Hierzu zählen insbesondere die Planung, 
Koordination und technische Umsetzung der Migration sowie die Sicherstellung des 
reibungslosen Betriebs der Plattform in der bisherigen und neuen Umgebung. Des Weiteren 
wurde NExt gezielt und maßgeschneidert für die Bundesbank entwickelt, sodass jeder 
Wechsel eines IT-Dienstleisters aufgrund der hohen Komplexität und der spezifischen 
Ausarbeitung mit erheblichem Aufwand und damit mit erheblichen wirtschaftlichen Nachteilen 
verbunden wäre.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Deutsche Bundesbank, Leiter des Zentralbereichs Beschaffungen
Organización que recibe solicitudes de participación: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich 
Beschaffungen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Número de registro: 991-80008-08
Dirección postal: Taunusanlage 5
Localidad: Frankfurt am Main
Código postal: 60329
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Correo electrónico: mandy.bock@bundesbank.de
Teléfono: +49 69 9566-35239
Dirección de internet: http://www.bundesbank.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Deutsche Bundesbank, Leiter des Zentralbereichs Beschaffungen
Número de registro: t:+4969956632197
Dirección postal: Postfach 10 06 02
Localidad: Frankfurt am Main
Código postal: 60006
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Correo electrónico: nachpruefung@bundesbank.de
Teléfono: +49 699566-32197

mailto:mandy.bock@bundesbank.de
http://www.bundesbank.de
mailto:nachpruefung@bundesbank.de
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Fax: +49 695069-2575
Dirección de internet: http://www.bundesbank.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: t:022894990
Dirección postal: Villemombler Str. 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 2289499-0
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
50bc8bd2-ea65-4583-8ae8-41560506f441-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Folgende Dokumente in der neuen Version haben sich geändert: - 
A1_Aufforderung_zur_Angebotsabgabe_26-2000077114_V3.pdf - Neue Angebotsfrist; - C2.
1_Referenzangaben zur Eigenerklärung_26-2000077114_V2.docx - Angaben entsprechend 
des Kriteriums Nr. 5 angepasst; - C1_Angebotsschreiben_26-2000077114_V3.docx - Neue 
Angebotsfrist; - C6_Eignungsmatrix_26-2000077114_V2.1.xlsx - -- Bewertungshinweis in der 
Zelle B4 wieder sichtbar -- Es wurden drei Stellen im Kriterium Nr. 5 angepasst: 1. Das 
Merkmal "in der Azure Cloud" wurde ersetzt durch "in der Azure Cloud oder einer 
vergleichbaren Cloud-Plattform (z.B. AWS, GCP, Private Cloud, hybride Cloud-Infrastruktur)". 
2. Das Merkmal "und der Referenzgeber ein großes Unternehmen mit mindestens 500 
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Beschäftigten ist" wurde ersatzlos gestrichen. 3. Die kumulative Einzel-Referenz-Pflicht bleibt 
für die fachliche Kernleistung bestehen, aber der öffentliche-Sektor-Nachweis kann künftig 
alternativ durch eine zweite ergänzende Referenz erbracht werden.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: In der Bekanntmachung (Abschnitt Eignungskriterien) 
wurden die Referenzanforderung angepasst: - "[...] den Betrieb der Anwendung in der Azure 
Cloud [...] und der Referenzgeber ein großes Unternehmen mit mindestens 500 Beschäftigten 
ist" und wurde angepasst durch: - Stelle 1 : "in der Azure Cloud" "in der Azure Cloud oder 
einer vergleichbaren Cloud-Plattform (z.B. AWS, GCP, Private Cloud, hybride Cloud-
Infrastruktur)" - Stelle 2: Streichung von "und der Referenzgeber ein großes Unternehmen mit 
mindestens 500 Beschäftigten ist" - Stelle 3: Ergänzung, dass der öffentliche-Sektor-Nachweis 
durch eine zweite ergänzende Referenz erbracht werden kann; - Angebotsfrist wurde bis zum 
26.06.2026 um 11:00 Uhr verlängert;
Los pliegos de contratación se modificaron el: 16/06/2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 017424ca-6cde-45d7-a876-b65b75cecc24  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 16/06/2026 16:34:09 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 420040-2026
Número de la edición del DO S: 116/2026
Fecha de publicación: 18/06/2026
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